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See the notice on TED website

305403-2026 - Concurso
Alemanha – Montagem e desmontagem de andaimes – BBST_LMT_Gerüstbauarbeiten
OJ S 86/2026 05/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landkreis Cloppenburg
Correio eletrónico: vergabestelle@lkclp.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: BBST_LMT_Gerüstbauarbeiten
Descrição: Gerüstbauarbeiten. Weitere Positionen sind dem LV zu entnehmen.
Identificador do procedimento: f3146e47-c077-4bc7-ab61-571d1f8a42b2
Identificador interno: K-CLP-65.1-2026-0008
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45262100 Montagem e desmontagem de andaimes
Classificação adicional (cpv): 45262120 Montagem de andaimes

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Lankumer Feldweg 1  
Cidade: Cloppenburg
Código postal: 49661
Subdivisão do país (NUTS): Cloppenburg (DE948)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso, Documento europeu 
único de contratação pública (DEUCP)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Gem. §§ 123, 124 GWB, 
§§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Corrupção: Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Participação numa organização criminosa: Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und 
§§ 15, 16, 16a VOB/A EU

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/305403-2026
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Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 
42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 
42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Fraude: Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 
42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Insolvência: Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 42 
Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Ativos sob gestão por um liquidatário: Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 
15, 16, 16a VOB/A EU
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Gem. §§ 
123, 124 GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Gem. §§ 
123, 124 GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Gem. 
§§ 123, 124 GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Falta profissional grave: Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a 
VOB/A EU
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Gem. §§ 123, 124 
GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 42 
Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Gem. 
§§ 123, 124 GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Atividades suspensas: Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB
/A EU
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Gem. §§ 123, 124 GWB, §§ 57, 42 
Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Gem. §§ 123, 124 
GWB, §§ 57, 42 Abs. 1 VgV und §§ 15, 16, 16a VOB/A EU

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: BBST_LMT_Gerüstbauarbeiten
Descrição: Umfang Gerüstbauarbeiten: • Arbeits- und Schutzgerüst über 3 Geschosse 6.500 
m2 • Arbeits- und Schutzgerüst über 2 Geschosse 1.500 m2 • Treppentürme 10 Stk • 
Konsolen 60er 3450 m • Konsolen 30er 1725 m • Raumgerüst 4500 m3
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45262100 Montagem e desmontagem de andaimes
Classificação adicional (cpv): 45262120 Montagem de andaimes
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5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Lankumer Feldweg 1  
Cidade: Cloppenburg
Código postal: 49661
Subdivisão do país (NUTS): Cloppenburg (DE948)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 10/08/2026
Data de fim da duração: 29/10/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso, Documento europeu único 
de contratação pública (DEUCP)
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Falls der Teilnahmeantrag/das Angebot in die engere Wahl 
kommt, behält sich der Auftraggeber vor, drei Referenznachweise mit mindestens folgenden 
Angaben zu verlangen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; 
Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal ausgeführten 
maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Angabe der ausgeführten Mengen; Zahl der hierfür 
durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; stichwortartige Beschreibung der besonderen 
technischen und gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) 
Kurzbeschreibung der Baumaßnahme einschließlich eventueller Besonderheiten der 
Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur 
vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe 
der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal koordiniert wurden; Bestätigung des 
Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber/Bieter hat nachzuweisen, dass die für die 
Leistungserbringung erforderliche Arbeitskräfte zur Verfügung stehen.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Falls der Teilnahmeantrag/Angebot in die engere Wahl 
kommt, behält sich der Auftraggeber vor Angaben zur Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert 
nach Lohngruppen mit gessondert ausgewiesenem technischem Leitungspersonal zu 
verlangen
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Critério: Número de pessoal gerencial
Descrição do critério de seleção: Falls der Teilnahmeantrag/Angebot in die engere Wahl 
kommt, behält sich der Auftraggeber vor Angaben zur Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich ausgewiesenem technischem 
Leitungspersonal zu verlangen.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Angabe, welche Teile des Auftrags der Unternehmer unter 
Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis einer Berufshaftpflichtversicherung

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber/Bieter hat eine Erklärung über den Umsatz 
des Unternehmens jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträge 
abzugeben.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Auszug (eine Kopie) aus dem Handels- bzw. Berufsregister, 
der Handwerksrolle oder einen vergleichbaren Nachweis der Existenz des Unternehmens. Als 
im Handels- und Berufsregister nicht eingetragener bzw. ausländischer Bewerber ist es 
gestattet, vergleichbare, gleichwertige Nachweise vorzulegen; die Gleichwertigkeit ist 
gleichzeitig mit der Vorlage nachzuweisen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Auszug (eine Kopie) aus dem Handels- bzw. Berufsregister, 
der Handwerksrolle oder einen vergleichbaren Nachweis der Existenz des Unternehmens. Als 
im Handels- und Berufsregister nicht eingetragener bzw. ausländischer Bewerber ist es 
gestattet, vergleichbare, gleichwertige Nachweise vorzulegen; die Gleichwertigkeit ist 
gleichzeitig mit der Vorlage nachzuweisen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Zuschlagskriterium Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/K-
CLP-65.1-2026-0008

https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/K-CLP-65.1-2026-0008
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/K-CLP-65.1-2026-0008
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5.1.12.
 
Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/K-CLP-65.1-
2026-0008
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachweis der Eignungskriterien: Die Eignung kann über eine gängige 
Präqualifizierung nachgewiesen werden. Sofern vom Auftraggeber Nachweise gefordert 
werden, die nicht in den Präqualifizierungsdatenbanken enthalten sind, sind diese ergänzend 
einzureichen. Legen Sie bitte in diesem Fall den entsprechenden Nachweis und 
Zugangsdaten bei. Alternativ können Sie zum Nachweis der Eignung auch die Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE) verwenden. Sollten Sie nicht präqualifiziert sein und keine 
EEE verwenden, können Sie die Eignung auch durch die Vorlage der unter den 
Eignungskriterien genannten Unterlagen nachweisen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Landkreis Cloppenburg Eschstraße 29 49661 Cloppenburg Deutschland
Informações adicionais: Anwesend sind nur Bedienstete des Landkreises Cloppenburg
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Es gilt das Tariftreue- und 
Vergabegesetz des Landes Niedersachsen (NTVergG). Russland-Sanktionen im Bereich der 
Vergabe öffentlicher Aufträge vom 08.04.2022 Bezug: 5. Sanktionspaket, Art. 5k der 
Verordnung (EU) 2022/ 576 Den Vergabeunterlagen liegt eine Eigenerklärung bei, die 
ausgefüllt mit dem Angebot einzureichen ist.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Niedersachsen beim, Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Arbeit und Verkehr

https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/K-CLP-65.1-2026-0008
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/K-CLP-65.1-2026-0008
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Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabestelle weist nachfolgend auf die 
zulässigen Rechtsbehelfe und durch einen Bieter einzuhaltenden Fristen hin. Statthafte 
Rechtsbehelfe sind gem. §§ 160 ff. GWB die Rüge sowie der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens vor der zuständigen Vergabekammer. Eine Rüge ist an die unter 1.1 
genannte Vergabestelle zu richten. Die zuständige Stelle für ein Nachprüfungsverfahren ist 
unter Stelle für Rechtsbehelfs-/Nachprüfungsverfahren genannt. Statthafter Rechtsbehelf ist 
gem. § 160 GWB der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens vor der 
zuständigen Vergabekammer. Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 GWB Nummer 2. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Cloppenburg
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Niedersächsisches Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Cloppenburg

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Landkreis Cloppenburg
Número de registo: 03453-0-07
Endereço postal: Eschstraße 29
Cidade: Cloppenburg
Código postal: 49661
Subdivisão do país (NUTS): Cloppenburg (DE948)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@lkclp.de
Telefone: +49 447115107
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer Niedersachsen beim, Nds. Ministerium für Wirtschaft, Arbeit 
und Verkehr
Número de registo: t:04131153308
Endereço postal: Auf der Hude 2
Cidade: Lüneburg
Código postal: 21339

mailto:vergabestelle@lkclp.de
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Subdivisão do país (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefone: +494131151334
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Niedersächsisches Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Número de registo: t:04131153308
Cidade: Hannover
Código postal: 30159
Subdivisão do país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemanha
Correio eletrónico: poststelle@mw.niedersachsen.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-7006
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 785efff9-291e-4b8a-9c18-26cb416a8b0d  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 04/05/2026 11:20:52 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 305403-2026
N.º de edição do JO S: 86/2026
Data de publicação: 05/05/2026
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